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       GROUP OF 77 & CHINA  

                          G E N E V A  

 

Declaración del Excmo. Sr. Miguel Carbo Benites, 

Embajador y Representante Permanente del Ecuador ante la OMC, 

en nombre del Grupo de los 77 y China, Capítulo de Ginebra, ante quincuagésima octava sesión 

ejecutiva de la Junta de Comercio y Desarrollo 

12-13 de diciembre de 2013 

 
Señor Presidente, Embajador Mikhail Khvostov (Belarús) 

Señor Mukhisa Kituyi, Secretario General de la UNCTAD, 

Señores Embajadores, 
Señores Directores, 

Señoras y señores. 

 
Señor Presidente, 

 

1. Permítame empezar esta última reunión del año 2013 de la maquinaria intergubernamental de 

UNCTAD, renovando la voluntad del grupo al que represento para culminar exitosamente la misma. 
Igualmente, quiero expresar el agradecimiento del Secretario General de la UNCTAD por sus palabras 

introductorias, en las cuales ha resumido los temas que trataremos en esta reunión. Hago extensivo dicho 

agradecimiento a la Secretaría de la UNCTAD por la oportuna elaboración de los documentos para esta 
sesión de la Junta de Comercio y Desarrollo. 

 

Señor Presidente, 

 
2. En la agenda que tenemos frente a nosotros se destaca un tema: el Informe sobre los Países Menos 

Avanzados 2013: Crecimiento con empleo para un desarrollo inclusivo y sostenible. Dentro de la amplia 

variedad de países que componen esta organización, los países menos avanzados son los que están llamados 
a recibir mayor atención tanto de los otros países miembros, como de la Secretaría de la UNCTAD. Los 

grandes retos que afrontan, sobre todo en el contexto de la última crisis financiera internacional, dan mayor 

relevancia a la necesidad de cumplir con los compromisos internacionales contraídos con relación a dichos 
países. 

 

3. La falta de un oportuno y completo cumplimiento de dichos compromisos, solo producirá una 

disminución de las expectativas de desarrollo de los países menos avanzados, así como la pérdida de 
confianza en un sistema multilateral que no habrá sabido estar a la altura de las necesidades de sus miembros 

más necesitados. Es por este motivo que renuevo el llamado para que se incremente el nivel de cooperación y 

de ayuda oficial para el desarrollo con relación a estos países. 
 

Señor Presidente, 

 
4. El informe 2013 presentado por la Secretaría de la UNCTAD sobre los países menos avanzados nos 

hace un claro resumen de la situación de estos países:  

 

5. Por un lado, tenemos que este grupo de países en promedio ha experimentado un crecimiento sostenido, 
pasando de un 4.5% en 2011 a 5.3% durante el año pasado y las perspectivas para el presente año se 

mantienen estables. Se han logrado disminuir las diferencias de productividad con otros grupos de países. 

Igualmente, en términos relativos, el índice de pobreza ha disminuido. 
 

6. Sin embargo, aún falta mucho por avanzar para que esas condiciones puedan repercutir positivamente 

en las condiciones de desarrollo de dichos países. En primer lugar, se debe asegurar que el crecimiento sea 

inclusivo, es decir que tienda a la creación de trabajos de calidad, sobre todo entre la población juvenil, cuyo 
marcado crecimiento genera retos importantes para la sostenibilidad de sus sistemas económicos. Para el 

efecto, se debe acelerar los procesos de transformación estructural, dando más ímpetu al incremento de la 

capacidad productiva, de la innovación tecnológica y la creación de valor añadido. La atención que se preste 
al sector agrícola será crucial en este esfuerzo. 



 

7. Los países menos avanzados aún enfrentan una amplia variedad de retos, entre los que se cuentan el 

estancamiento de sus exportaciones, volatilidad de los precios de los productos básicos y de las corrientes de 
capital. Se deben consolidar las condiciones para atraer inversión extranjera, complementándolo con el 

fortalecimiento de los niveles de ayuda para el desarrollo y con el mejoramiento de sus condiciones de 

acceso a financiamiento internacional. 

 
8. Solo si se logra articular un trabajo conjunto en todos estos campos se podrán cumplir con la meta 

establecida en el Programa de Acción de Estambul, es decir que los países menos avanzados puedan crecer a 

niveles de 7% anuales, condición necesaria para lograr que dichos países pueden ir avanzando 
sustantivamente en su ruta hacia el desarrollo. Si bien los países menos avanzados son los mayores socios en 

este objetivo, no hay que olvidar que el resto de países tenemos la tarea de generar condiciones económicas 

internacionales favorables para que este se cumpla. 

 
Señor Presidente, 

 

9. En este contexto, saludamos el marco analítico generado por UNCTAD para entender e implementar 
políticas que favorezcan la generación de capacidades productivas, haciendo énfasis en políticas que generan 

empleo de calidad. El Grupo de los 77 y China considera que esta organización está ampliamente capacitada 

y legitimada para apoyar activamente los esfuerzos de los países menos avanzados en su camino hacia el 
desarrollo. Reitero que el sistema económico internacional debe apoyar en los esfuerzos de dichos países a 

través de la generación de condiciones propicias para su realización. 

 

Señor Presidente,  
 

10. Quisiera aprovechar esta ocasión, para referirme al resultado obtenido en la Conferencia de Bali. Si 

bien los resultados obtenidos son reducidos en cuanto al componente de desarrollo de la Agenda de 
Desarrollo de Doha, el hecho de haber podido cerrar la negociación de una parte de los temas incluidos en 

ella, nos hace abrigar esperanza que en el futuro próximo podremos abordar los temas de mayor interés para 

los países en desarrollo.  
 

11. El Grupo de los 77 y China hace un llamado a todos los miembros del sistema multilateral de comercio 

para que colaboremos conjuntamente en este esfuerzo, a fin de generar las condiciones para que los países en 

desarrollo y especialmente los países menos avanzados puedan usar el comercio como una parte sustancial 
de sus estrategias de desarrollo. 

 

12. Por su intermedio, señor Presidente, quería expresar el reconocimiento al Gobierno de la República de 
Indonesia, por la impecable organización de este evento, así como por el involucramiento personal en las 

negociaciones de su Ministro de Comercio, señor Gita Warjawan, la cual fue crucial para alcanzar un 

resultado positivo en la misma. 

 
Señor Presidente, 

 

13. Siendo esta la última reunión de la maquinaria intergubernamental de UNCTAD durante el presente 
año, quiero finalizar expresando mi agradecimiento personal y el de mi delegación a usted, señor Presidente, 

a las autoridades y personal de la Secretaría de la UNCTAD, a los coordinadores regionales y a todos los 

miembros de esta organización, especialmente a aquellos pertenecientes al Grupo de los 77 y China, por todo 
el apoyo brindado a mi delegación durante el presente año. Ha sido un honor poder colaborar con todos 

ustedes. A partir de enero del próximo año, la República de Chad asumirá la coordinación del grupo en 

Ginebra. 

 
Muchas gracias señor Presidente. 
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Statement by H.E. Mr. Miguel Carbo Benites, 

Ambassador and Permanent Representative of Ecuador to the WTO, 

on behalf of the Group of 77 & China, Geneva Chapter, at the fifty-eighth Executive Session of the 

Trade and Development Board 

12-13 December 2013 

 

 

Mr. President, Ambassador Mikhail Khvostov (Belarus) 

Mr. Mukhisa Kituyi, Secretary-General of UNCTAD. 
Ambassadors, 

Directors, 

Ladies and gentlemen, 
 

Mr. President, 

 
1. Allow me to start this last meeting of 2013 of the intergovernmental machinery of UNCTAD, 

expressing the will of the group that I represent to collaborate for a successful outcome of it. Likewise, I 

would like to express the gratitude to the Secretary General of UNCTAD for his introductory remarks, in 

which he summarized the topics to be discussed at this meeting. Finally, I would like to thank the Secretariat 
of UNCTAD for the timely preparation of the documents for this session of the Trade and Development 

Board. 

 
Mr. President, 

 

2. On the agenda that we have before us stands a subject: The Least Developed Countries Report 2013: 
Growth with employment for inclusive and sustainable development. Among the wide variety of countries 

that constitute this organization, LDCs are those who are entitled to receive greater attention both of the 

other member countries and of UNCTAD´s Secretariat. The major challenges they face, especially in the 

context of the recent international financial crisis, gives greater relevance to the need to comply with the 
international commitments regarding these countries. 

 

3. The lack of timely and complete fulfillment of these commitments only could result in a reduction of 
development expectations of the least developed countries and the loss of confidence in a multilateral system 

that will not be able to meet the requirements of their members most in need. It is for this reason that I 

reiterate the call for increasing cooperation and official development assistance in relation to these countries. 

 
Mr. President, 

 

4. The Least Developed Countries Report 2013 makes us a clear summary of the current situation in these 
countries: 

 

5. On the one hand, this group of countries has experienced a sustained average growth, which raised 
from 4.5% in 2011 to 5.3 % last year and has a stable outlook for this year. They have also managed to 

reduce the productivity gap with other groups of countries. Similarly, in relative terms, the poverty rate has 

declined. 

 
6. However, much progress it is still needed for these conditions to impact positively on the development 

conditions of those countries. First, it is essential to ensure that growth is inclusive, i.e. through the creation 

of quality jobs, especially among young people, whose strong growth generates important challenges for the 
sustainability of their economic systems. To this end, it is needed to accelerate the process of structural 

transformation, giving more impetus to increase production capacity, technological innovation and value 

creation. The attention paid to the agricultural sector will be crucial in this effort. 



 

7. LDCs still face a variety of challenges, including stagnant exports and the volatility of commodity 

prices and capital flows. In this context, it is important to consolidate the conditions to attract foreign direct 
investment, supplemented by strengthening levels of official development aid and by improving access to 

international financing. 

 

8. Only if these conditions can be articulated, it will be possible to meet the targets set in the Programme 
of Action of Istanbul, namely that the least developed countries can grow to levels of 7% annually, a 

necessary condition to ensure that these countries can move forward substantively in their path towards 

development. While LDCs are major partners in this goal, we must not forget that the other countries have 
the task of generating enabling international economic conditions for this to be achieved. 

 

Mr. President, 

 
9. In this context we welcome the analytical framework generated by UNCTAD to understand and 

implement policies to promote the generation of productive capacities, focusing on policies that create 

quality jobs. The Group of 77 and China believes that this organization is not only able, but also entitled, to 
actively support the efforts of the least developed countries in their development path. I reiterate that the 

international economic system should support the efforts of these countries through the creation of conducive 

conditions for their development. 
 

Mr. President, 

 

10. I take advantage of this occasion to make a reference to the result for the Ministerial Conference of 
WTO in Bali. While the final outcome falls short in terms of the development component of the Doha 

Development Agenda, the mere fact that we could be capable to close the negotiation of some of the topics 

included in it, gives us hope that in the near future we are going to address the issues of most interest to 
developing countries. 

 

11. The Group of 77 and China calls on all members of the multilateral trading system to collaborate 
together in this effort to create the conditions for developing countries and especially the least developed 

countries to use trade as a substantial element of their development strategies. 

 

12. Through you, Mr. Chair, I would like to express the appreciation of the Group of 77 and China to the 
Government of the Republic of Indonesia, for the impeccable organization of this event, as well as for the 

personal involvement in the negotiations of the Minister of Trade of Indonesia, Mr. Gita Warjawan, which 

was crucial to achieve a positive outcome. 
 

Mr. President, 

 

13. This being the last meeting of the intergovernmental machinery of UNCTAD in this year, I would like 
to finalize by expressing my personal gratitude and that of my delegation to you, to the authorities and staff 

of the Secretariat of UNCTAD, to the regional coordinators and to all members of this organization, 

especially those belonging to the Group of 77 and China, for all the support to my delegation this year. It has 
been an honor to work with all of you. From January next year, the Republic of Chad will coordinate this 

group in Geneva. 

 
Thank you very much Mr. President. 
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